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ezévi július 1-jével második féléves pályáját 
kezdi meg-.

Előzd számiunkban közlőit, bővebb föl­
hívásunkhoz csupán azt csattoljuk még, hogy 
az eddigi irányt fogja lapunk ezután is maga 
előtt tartani s ez alapon ajánljuk a közönség 
további jóakaratába.

Léva, juit. 26, 1S81.
A szerkesztőség.

Néhány szó e lap érdekében.
Közérdek, hogy e lap fönálljon s hogy 

fönállhasson, kell, hogy minél átalánosabb pár­
tolásban részesüljön.

Szellemi életrevalóságunk már minket, ma­
gyarokat, is eljuttatott odáig, hogy lapirodal­
munk terén válogathatunk — még a szakköz­
lön vökben is. Tahin ez az oka, hogy legtöbb­
ször nem eléggé méltattatik egy-egy vidéki 
közlöny s föl-fölmerül a kérdés : van-e ily köz­
lönynek kellő létalapja s ez alapon létjogo­
sultsága ?

Ha nem egyoldalúkig vizsgáljuk a dolgot: 
igenis, lelünk alapot, még pedig szilárdat, melyen 
a vidéki közlönyök megállhatnak és joggal 
megkövetelhetik, hogy úgy szellemi, mint anyagi 
támogatásukat az illető vidék jelentékenyebb 
közérdekei közé sorozza s mint ilyet ápolja.

Vannak olv specziális, vidéki érdekek, ame­
lyek, hogy érvényre emelkedhessenek, bő tár­
gyalást igényelnek ; ilyet azonban csakis itthon 
nyerhetnek. S lehet-e ily tárgyalásra alkalma­
sabb tér, mint egy vidéki közlöny ?, mely min­
den illetékes hozzászólást, eszmecserét elfogad, 
nyilvánosságra hoz s ez által érleli, folytonosan 
fölszinen tartja az eszmét; inig végre az megleli 
ama helyes irányt, melyben haladva — az 
óhajtott révbe jut.

Itt van például a mi vasúti érdekünk. Mily 
rég idő óta emlegetjük már fájdalmasan, hogy 
mily mostoha gyermekei vagyunk mi e tekin­
tetben hazánknak .' Síkra is szóltunk nem egy­
szer ez idő alatt egy-egy fölszinre hozott eszmével; 
de azok csak addig éltek, mig egy nagyobb hullám­
vetés után el nem merültek s az elmeriilésök által 
képződött hullámgyürük is el nem simultak. Mert 
nem volt föntartójuk, előmozdítójuk. Mig ma 
ott vagyunk már, hogy legalább az eszmék 
tisztázva vannak. Tudjuk, hogy elsőrendű érde­
künk: a garamvölgyi vasút; tisztában va­
gyunk a többi tervezettel is, ismerjük értéküket 
s igy tudjuk, hogy mik további teendőink ez 
irányban ? S ki tagadhatja, hogy e haladást a 
mi, csak féléves, de életrevaló, kis lapunknak 
köszönhetjük ?

Vagy legyen szabad utalnom ugyanennek

Előfizetési föltételek.
A idekon és Léván házhoz kiihlvt*:

Egy évre................................................... 5 f t — kr.
Hat hóra.................................................... 2 ft 50 kr.
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a gazdászat, ipar és kereskedelem körébe vágó 
czikkeire. Nem vált-e élénkebbé azok által e 
téren is közéletünk ? Ninescnek-e már is, egv 
és más oldalról, irányadókig megvilágítva e lap 
által saját gazdasági, ipari és kereskedelmi ál­
lapotaink ? S nincs-e nekünk mindezekre, tehát 
egy °b' közegre, is szükségünk, mely előhala- 
dásunk érdekében e téren is folytonos közvetí­
tőnk legyen ?

Vagy lépjünk át más térre, a nevel é s- 
ü g y terére. Ila, innen nézve lapunkat, méltá­
nyosan bírálunk : nem lehet el nem ismernünk, 
hogy abban nevelésügyünk állásáról kielégítő 
nyilvántartást találunk ; m ír pedig, hogy ilyennel 
folytonosan bírjunk, ha nevelésügyünk szivünkön 
fekszik, szintén ápolandó érdekünk ; mert csak is 
igy nyerhetni folytonos és helyes útmutatást e 
téren szükséges teendőkre. Felelevenített lapunk e 
téren egy nem csupán helyi, de,j nemzetiségi 
tekintetből, országos érdekű eszmét is: a 
lévai gymnáziumnak fogy ínnáziu mind emelése 
eszméjét. Régen megpendittetett már ez eszme; 
de régen cl is hangzott a pusztában. Lapunk­
ra ik köszönhetjük, hogy újból él és már is olv 
előhaladt stádiumba jutott, melv a fokonkénti, 
de biztos megvalósulás reményére joonsit.

Elég bő ismertetést nyerünk lapunkból 
társadalmi, megyei és egyéb közállapotaink­
ról is.

Szóval: lapunk teljesiti kötelességét; fok­
mérője művelődési állapotunknak ; tükör, mely­
ben gyengeségeinket ép úgy meglátjuk, mint 
erényeinket; csarnok, melyen át a méltatlanul 
bántalmazott a nyilvánosság areopágja elé- 
léphet.

Előbbre haladott államokban minden vi­
déknek, sőt egyes városoknak külön is, van 
egy, vagy több ily közlönye. Azok tehát élet­
szükségeik közé sorozzák a vidéki lapokat. Utánuk 
törekszünk egyebekben, — kövessük példájukat 
saját, jól fölfogott érdekünkből, ebben is.

A vidéki közlönyök kiegészitő részei az 
országos lapirodalomnak s e mellett — külö­
nösen a homályból kiemelt, érdekesebb, helyi 
adatok gyűjtése által — oly források is, ame­
lyekből illővel a tudomány is meríthet. Ténye­
zők felnit, amelyeknek mejrszerzése és főn- 
tartása jelentékenyebb közérdekeink egyike.

Nehány szellemes és előretörekvő férfi ál­
dozatkész kezdeményezése megszerezte nekünk 
e tényezőt; most tehát rajtunk a sor, hogy azt 
föntartsuk és saját érdekünkben mindinkább 
erősbiteni igyekezzünk.

Nem akarom mondani, hogy lapunk épen 
nem részesül pártolásban; de azok közül, akik 
pártolására liivatvák, még sokan nincsenek kö­
zöttünk. Meglehet, többen annálfogva, hogy azt, 
lapjaink halmazában, nem vették még figye­
lembe a f ö n t e b b i szempontokból.

Adja isten, hogy, a jövő számmal kezdő- 

llirdetések.
Negv hasálrs, petit sor egyszeri hirdetésének helyéért 7 kr. 
kétszeriért ti kr., töbszöriért ö kr. — Bélyégdij minden egyes be­

iktatásért 30 kr.

A Nyilt-téibeu
minden három hasábos, garmond sor dija 20 kr., mi a szerkesz- 

ínséghez elő legese ii beküldendő.

dődő felévben, számos uj tagot üdvözölhessünk, 
sorainkban! De én hőn reményiem is ezt; 
mert nem hihetem, hogy Barsvármegye közön­
sége. mely mögött oly nagy múlt van, a jelen­
ben is ne igyekezzék minden irányban a kor 
szilt vonalára lépni s azon haladni s mert ennél­
fogva meg vagyok győződve, hogy nem fogja 
közönynycl s a szellemi szegény- 
s é g n e k m a g- á r a öltésével elejteni 
lapját; hanem megtartja azt kezében, mint szel­
lemi emelkedettségének még a messze jö­
vőben is szép bizonyítványát.

Belesük László.

A torna- és vivóegyletek.
A közéletben majdnem minden korszerű, életre­

való és üdvös eszme, vagy terv létesítése, az érdek­
lődő közönségtől függ. Kik az eszmét, vagy tervet jó­
nak, helyesnek, czélszertinek és hasznosnak találják, 
azok pártolásuk által megalakítják a társulást, vagyis 
az egyesülést, amely ezélul tűzi ki annak kivitelét, meg- 
valósitasat. Minden egylet bizonyos czél felé, törekedik 
s minél helyesebb eszközökkel s módokon igyekszik 
föladatának elérésére, minél szükségesebb, hasznosabb 
azoknak müködésköre s üdvösebb a társadalomra nézve 
kiható tevékenységük, kivitelére nézve minél nehezebb 
s taraszróbb a terv élctrehozatala : annál jobban biz- 
tosiitatik annak létele, főnállása s fölvirágzása — s 
annál szebb és magasztosabb — a czél.

Elismerem, hogy állításom inkább vonatkozhatik 
országos ügyekre; de az elmondandókból kiki átfogja 
látni, hogy minden helyen környéken és városban, kü­
lönösen pedig megyénkben, vannak oly ügyek, amelyeket, 
tekintve létrejövetelök utáni áldásos és üdvös hatásu­
kat, bűn volna csupán csak mosolygásra érdeme­
síteni s elintézetlenül hagyni, hogy mik ezen fontos 
ügyek ? Olvassa kiki a Hars, hetilap, eddig megjeleni 
számait s meg fog ismerkedni azokkal. Ezeknek elösorolá- 
sát mellőzve, jelenleg csupán a torna- és vivő- 
egylet.k föladatáról és czéljáról szólok.

A görögök a test edzését, mint a népnevelés, 
vagy emberképzés egyik főágát vették tekintetbe. Czélja 
volt a. testgyakorlatoknak az emberben a testi épséget, 
az. egészség iideségét, az alak szépséget, annak szi 
lárd, biztos és kellemteljes mozgását, mégpedig: já­
rásban, futásban, ugrásban, úszásban s a viadalok 
minden nemében, továbbá : a szellem friseségét, éles­
látást, az ítélés éberségét és következetességét, járta- 
ságot a folyékony beszédben, költészetben, zenészétben 
és művészetben kifejleszteni; ez által megalapítani az 
öntudatot s ebből származó összmüvelődést. A testedzés 
tehát a nevelés lényeges részének tekinttetett, amely 
által a nevelendő polgár egész emberré neveltetett, 
fölszerelve minden szellemi és testi erővel, és tehetsé­
gekkel, hogy a haza védelmében, a hadászatban, béke 
idején a tudományokban, művészetekben és a polgári 
kötelmek teljesítésében egyaránt helyén legyen, mint 
erős és haszonvehető tagja a nemzetnek s hazának. 
Ők a testedzést csopotba osztották. Az elsőbe tar­
toztak a gyermekek, a másodikba az ifjak s a harma­
dikba a felnőttek. Akik inindahárom osztályt s ezekben 
tanított, összes gyakorlatokat tudták s sikerrel befe­
jezték : ünnepélyes kitüntetésekkel s a hon védelmére 
bocsáttattak.

Minél inkább művelődik valamely nép: annál 
nagyobb mértékben van szüksége kiváló tehetségei 
által végzendő nmnkafölosztásra. A társadalom azon 
részénél, kik észtehetséggel munkálkodnak, a testi te­
vékenység minden irányban elhanyagoltaik ; pedig bi­
zonyos, hogy a szellem és kedély minden munkáiban 
a testre támaszkodik s azt használja eszközül. A va­
lódi gymnasztikának föladata a szellem és test egyenlő 
mértékét s az emberi erők összhangzását létesiteni : 
nem pedig az egyik erőt a másik árán fejleszteni ki ; 
mert a testgyakorlás nemcsak magáért a testért van, 
hanem a szellemre is befolyással bir. Minél magasab­
ban áll a szellem, annál tökéletesebb eszközöket óhajt



tevékenységéhez és viszont minél tökéletesebben jele­
nik meg minden irányban a test, mint eszköze a szel­
lemnek, annál magasabb röptű tevékenységre bátori- 
tandja s buzdítja azt. Az ember vágya és lényege a 
szabadság, vagyis tevékenységének önállósága, mely 
ezélból teljes uralmat kell bírnia önmaga fölött. Hogy 
az ember szabadságát külsőleg gyakorolhassa, mindenek 
előtt azt maga-magán kell érvényesíteni, amenyiben 
akarata számára testétől teljesen engedelmes és fe­
gyelmezett orgánumot kell teremtenie, hogy az élet 
minden viszonyaiban a szellem kész végrehajtója és 
szolgája legyen az. Az akaró-tehetség erősítése lénye­
ges föladata a lelki művelődésnek, minthogy a tested­
zés által megerősített izomélet a cselekvési erőnek 
physikai végrehajtója.

A torna-egyletnek föladata tehát paralizálni az em­
beri testet, mely a gyakorlati életben a különböző foglala­
tosságok, hivatalok és hivatásszakoknak alá van vetve. ! 
Az egyleti tornászat ezélja erőfejlesztés s a szervek 
szabályos és egyenletes tevékenysége által az egész­
ség megőrzése. E szerént nem egyéb az, mint folyta­
tása a görögök által elfogadott nevelészeti testgyakor­
latnak, hol a szellemi és testi képzés a legmagasabb 
fokát éri el, ami által népnevelési fontossága keletke­
zik ; mert társas, minden tekintetben ügyeséget igénylő 
gyakorlatainak föladata a költsönös és közös támoga­
tás, melynek gyümölcse a honszeretet fejlesztése.

Mindazon eszközök s módok ezélszerii fölhaszná­
lása, melyek által a test edzése eléretik, az egylet 
működési köréhez tartoznak. Midőn Barsmegyében az 
első, lévai, torna- és vivóegylet 1879-ben megalakult, 
ez a jótékony irányeszme lebegett szemei előtt, s ezt 
tűzte ki czélul zászlójára. Vajka ily egyletek, megyénk 
minden nagyobb városában alakíttatnának

P. K.

Különfélék.
— A nőiparkiállitás érdekében. Barsmegyei 

nőipartermékeink összegyűlésére alakult bizottság ne­
vében, tudomására hozzuk az érdekelteknek, hogy a 
kiállításra szánt nőimunkák juliushó 4-ig Lévára. 11 i- 
m a n ó c z y A. úrnőhöz, mint a vidéki bizottság el­
nökéhez, múlhatatlanul beküldendők. A bizottság, a 
nagyközönség óhajtására, jnl. 6—12‘ig Léván, a város­
ház nagy termében, kiállítást rendez, mely, a már 
eddig is beérkezett, értékes és változatos müvek esopor- 
tositásánál fogva, igen érdekesnek Ígérkezik. A bekül­
dők szíveskedjenek nevüket, a mű értékét s esetleg 
eladási szándékukat egy papirszeletre Írva : a műn- ; 
kákra tűzni.

— Öngyilkosság. S i m k ó István, borbélymester, 
e hó 22-én Léván, különös módon vetett véget életé­
nek. A l’ereez pataknak, a vágóiadhoz közel fekvő 
részén, ahol épen gyermekek törődtek, háttal a partnak 
állva, szájába lőtt. A golyó nem okozott volna semmi 
komolyabb bajt; de a lökés következtében, amint 
előre számította is a szerencsétlen, fejjel a patakba 
esett s. megfnladt. Nőt és két gyermeket hagyott 
hátra. Öngyilkosságának okául szerencsétlen, családi 
körülményeit mondják.

— Esztergomból értesülünk, hogy ott, f. hó 20-án, 
polgármesterré, egyhangúlag 1’ ap p János, városi ta­
nácsnok, választtatott.

— A vasárnapi szünet tárgyában a főváros ke­
reskedői köreiben élénk mozgalom indult meg s az 
eszme viszhangra talált. Körülbelül 40 tekintélyes fő­
városi ezég kötelezte magát, hogy üzletüket, részben c 
hó 12-től ang. 20-ig, részben pedig július 1-től aug. 
20-ig, zárva fogják tartani. Ez a kisvárosi kereskedők­
nél is alkalmazható lenne, annál inkább , mivel ezek 
csak 1 — 2 segédet tartván, a heti kimenőket nem igen 
engedélyezhetik. E napot, a jóra való ifjúságnak-szellemi 
művelésére kellene fordítani.

— Szőlőkiállitás Kecskeméten. A kecskeméti, 
gazdasági egylet részéről bejelenttetett a földművelés 
ipar- és kereskedelemügyi minisztériumnál, hogy az 
egyesület Kecskeméten, az azon vidéki szőlőtermésből 
kiállítást szándékozik rendezni, melyre a külföldi gyü­
mölcskereskedők is meghivatnának. A kiállítás október 
5 tői 10 ig tartana. A jury által legjobb minőségűnek 
és a kivitelre legalkalmasabbnak találandó szőlő kiál­
lítói, arany és ezüst emlékérmeket kapnának. Íme !, e 
vidék gyöngébb minőségű szőlőterményével ésgyümöl- 
csével külföldön keres és talál piaczot; mi ezt, vasutunk 
nem lévén, mag sem kisérlhetjtik.

— Iskoláink részvétele a nőiparkiállitáson. 
Ezekre nézve a kiállítás — a legjobbkor rendeztetik : 
az isk. év befejezésével a csinosabb munkákat vissza­
tarthatják, amelyek a jövő tanév elején ismét vissza­
adhatok lesznek. A iskolai igazgatók, vagy tanítók 
fölhívhatják a vidéki bizottság elnökének ügyeimét, 
valamely, általuk kitüntetni szándékolt munkára. A 
kitüntetés, a bejelentés szerént eszközölhető, t. i. isko­
lára, vagy készítő nevére. Mint Ar.-Maróthról hírlik, a 
polg. isk. igazgatója vonakodik a kiállításon résztvenni. 
Ez azonban alig tehető fid egy oly tanintézet vezetője

1 részéről, mely intézet, minden kulturális mozgalom tá­
mogatására, jellegénél fogva, kötelezve van. E kiállí­
tásnál a tárgyak az elveszés, vagy elhányódás ellen 
már az által is biztosíttatnak, hogy Budapestre, az 
orsz. kiállításra, saját bizottságunk viszi föl s rendezi 
el a munkákat; sőt azok pontos visszaküldéséről is 
gondoskodni fog.

— Léva város egyik szülötte, mint budapest- 
fővárosi, hírneves néptanító. A II o n e t z családra s 
nevezetesen Ilonét z-, évtizedek során volt, lévai, 
derék főtanitóra sokan emlékeznek még ifjabb és öre­
gebb polgártársaink közül. A családnak egyik tagja, 
magyarosított néven : K á I n a v Nándor, évek óta van 
alkalmazásban Budapesten, mint községi vezető-tanitó 
s ugyancsak mint az ottani egyik kerületi, tanítói kör­
nek ötször egymásután megválasztott elnöke, ki a 
tanügy terén szép elismerést vívott ki magának.

— Tolvajbanda. F. hó 17-éről 18-ára menő éjjel 
a podluzsáni és lévai határban, 6 tagból álló ezigánv- \ 
tolvajbandát fogott el a lévai rendőrség, kiknél több­
féle ruhaneműt találtak ; vallomásuk szerént a tolvaj- 
lást Ilontmegye , Feketemaróth községében követték el; 
átadattak a lévai kir. járásbíróságnak.

— Alapletétéi. Egyszerű, de lélekemelő ünne­
pélynek volt színhelye Szelepes é n v községe, 
l'gyanis f. hó 16-án áldatott meg az építendő, uj temp­
lom alapköve. A inegáldási ünnepély a helybeli és a 
vidékről összcreglett, nagyszámú hívők részvételével 
történt meg. A helyszínére érve, először is a beszeli- . 
telés lön végrehajtva, melynek végeztével Scoláry 
Ignácz, thaszári plébános ur, megható ékesszólásával 
fejtegető az ünnepély magasztos jelentőségét.

— Jegyzőválasztás. A Bars 23. számában, (id. 
D o ni á n y i Béla halálakor) nyilvánított azon remé­
nyünk, hogy városunk, az elhunyt iránti hálából és 
tiszteletből is, annak közbecsülésben álló fiát utódának 
választandja : mai napon teljesült. Bot József, ujbarsi 
jegyző ellenében, D o m á n y i Béla választtatott meg 
Nagvsalló m.-város jegyzőjévé. Mondhatjuk : az egész 
város meg van elégedve a választás eredményével. 
Estve, zászlókkal és zenével, lekesedett közönség jelent 
meg a megválasztott lakásán s az ipartársulat nesz­
tora : Vaverda J. üdvözlé városunk uj hiva­
talnokát.

— A lévai gimnáziumot végző ifjak szülőinek 
különösen figyelmükbe ajánljuk napról-napra erős- 
bödő kilátásunkat, a gymnáziuin ö t ö d i k osztályá­
nak, már a jövő tanév kezdetén leendő megnyitására 
nézve. Mi feszült ügyelemmel kisérünk minden lépést 
s időről-időre tudósítást nyújtunk az iigy állapotáról.

-—■ Képviselőjelöltek Barsmegyében. A lévai 
választó-kerületben : br. ál e d n y á n s z k y Á., füg­
getlenségi s gr. H u n y a <1 y L., szabadelvű ; a kis- 
tapolesányi v. kerületben : gr. M i g a z z y \ ., szaba­
delvű s gr. K e g 1 e v i c h J., egyesült ellenzéki ; az 
újbányái v. keriiletbenl : Kazy J. szabadelvű; Kör­
möcz szab. kir. bányavárosban: Györgyik J., sza­
badelvű.

— Vettük Bélay Jenő, tanárjelöltnek, (jelenleg 
M a j 1 á t h István, főispán ur, Öméltósága házánál 
niagaunevelő) s lapunk élénk tollú munkatársának 
\ irág Benedek munkássága czimíi füzetkéjét. A nagy 
olvasottsággal, bő apparátussal, szépen és mélyrehatóan 
irt. 26 lapnyi, kis fiW.et a doktorátusi vizsgálatra ké­
szített, i r á s beli d o I g o z a t. Megjelent a Figye­
lőben is. Nemcsak élvezetes, de igazi, tanulságos ol- 
vasmánv, mely az irodalmi téren már eddig sem isme­
retlen Írójának minden olvasója legőszintébb elismeré­
sét szerzi meg. De megszerzi Apolló ékességét: a 
1 a u r e á t is.

— Szombaton, juk 2-án szilire kerül A szökevény, 
K ü r t h y Emil vigjátéka. E kitűnő vígjátékot, mely 
a budapesti, nemzeti színházban átalános tetszésben 
része-ült, előre is ajánlja a n. é. közönség becses 
figyelmébe : V ö I gy i György, színigazgató.

— Völgyi színtársulatát a lévai közönség oly 
kevéssé látogatja, hogy szinte a fővárosban képzeljük 
magunkat, almi a nyári idény alatt a színházak telje­
sen üresek. Csakhogy a főváros közönsége, egy egész 
esztendeig jár színházba, mig a mi színi Saigonunk 
csak egy hónapig tart; azután meg a főváros közön­
sége sok színházat tart fönn, űzet drága helyárakat ; 
mi megszöktetjük ez egy társulatot is, pedig néhány 
hatossal eleget tehetnénk kötelességünknek ; de a fő­
városi közönség egy kissé súlyt is helyez arra, hogy 
korunk legjobb drámai termékeit ismerje, töri is ma­
gát, rajong is értük : minket pedig a hazai drámairo­
dalmunk legújabb s legjobb darabjai: A proletárok, 
Mukányi, vagy a világ irodalomban egy Kardon, 
1) u ni a s, I’ 1 a n q nett e-nek darabjai, — a mik­
ről az egész müveit világ beszél, amiket gyermekeink 
az iskolákban fognak ismerni tanulni. — nem érdekel­
nek. Oh mi nem vagyunk kiváncsiak! Azelőtt úgy tud­
juk vidéki közönségünk is volt, ma a lévaiak is otthon 
maradnak ; a színházban mindig egy és ugyanazon 
arczokkal találkozunk, pedig a lévai intelligenczia nem 
oly csekély s hála isten, nem is oly szegény, hogy meg

-s.-

Tároza.
Adatok a lévai nőnövelde történetéhez.

[Vége.]
Öeminencziája c három év folyamában több Ízben 

magához kérette L a k n e r L., bizottsági elnököt, hogy 
tőle az ügy miben állásáról részletes tudomást nyerjen 
s a fölállítandó növclde módozataira nézve nézeteit 
meghallgassa.

Nem tévedek, ha azt állítom, hogy a leányiskola 
a reménylettnél gyorsabb életbelépése, némi részben, 
Lakner ur rokonszenves személyének s az ügy iránti, me­
leg érdeklődésének köszönhető. Tagadhatatlan ugyanis, 
hogy csak az képes valamely ügy érdekében üdvösen 
és hasznosan cselekedni, aki azt egészen magáévá 
tette; csak az képes másokban is jóakaratot s rész- ! 
vétet kelteni, ki szive mélyéből meríti ügyének elő­
mozdítása végett, érveit. Lakner L. a nőnevelés ügye 
iránt oly meleg érdeklődést s tevékenységet fejtett ki, 
hogy Öeminencziája már 1878-ban, Lakner Antal, 
lévai plébános úrhoz következő levelet intézte: „Tisz­
telendő plébános ur! Ideje lévén annak, hogy a b. e. 
Szepesi Imre, kegyesrendi tag és egyetemi tanár által, 
egy Léván fölállítandó leánytanoda czéljából tett ala­
pítvány életbeléptettessék s az alapitó szándéka a főn­
álló körülményekhez képest kifejezést nyerjen: elhatá­
roztam ezen szándék megvalósulásának ügyét nemcsak 
folyamatba hozni, hanem ahoz részemről is hozzájá­
rulni, annál inkább, mert ép úgy meggyőződve vagyok 
egy Léván fölállítandó leánytanoda szükségességességé­
ről, mint arról, hogy az alapítvány jelen állapotának 
további föntartása az ügy megoldását hosszabb időre 
elodázná. Ez okból a következő megállapításokat kívá­
nom tenni: 1, Megnyittatik, még pedig a jövő iskola 
év elején, egy kisdedóvoda, mindkét nembeli gyerme­
kek számára; 2. egy két osztályú leánytanoda, mely 

idővel foki zatosan négy osztályúvá fog emelkedni s 
ezekben a leánykák a női iparmunkákra is taníttatni 
fognak; 3. az intézet a szathmári, Vinczéről nevezett 
apáczák vezetésére bizatik, kiknek eltartására azon 
6000 frtnyi tőke kamatai fognak szolgálni, mely már 
eddig készletben van. De mivel ezen összeg kevésnél 
is kevesebb : részemről kész vagyok úrbéri kötvények­
ben 10,000 forintot az esztergomi főkáptalannál alapit- 
ványképen letenni, melynek évi kamatait az említett 
apáczák, mint a lévai leánytanoda kezelői, élvezendik.

Ezen kívül az apázák clszálitásának, az általuk 
használandó szobák, konyhák, sat. fölszerelésének és 
berendezésének költségeit szintén födözni fogom. Ezen 
terv megvalósulásához azonban, legelőször is szükséges 
az, hogy az alapítványt képező ház teljesen szabad 
rendelkezés alatt álljon. Az alapítványt kezelő bizott­
ságnak gondja és teendője tehát, a ház mostani bérlő­
jével egyezkedni, még pedig oly módon, hogy sem 
jelenben, sem jövőben,a működő apáezákra nézve kö­
vetelések ne származzanak.

Szükségesnek véltem ezeket tisztclendőségcddel 
közölni, avégből, hogy az itt közlötteket az alapítványt 
kezelő bizottságnak tudomására hozza s annak ez 
ügyre vonatkozó megállapodásáról engem, idejekorán 
értesítsen.“ Kelt Esztergomban, májushó 15-én, 1878. 
János, s. k. bibornokérsek.

E váratlan kegy érvényesítése azonban nagy aka­
dályba ütközött. A ház bérlője, jóllehet a bizottság 
részéről igen elfogadható ajánlattétel mellett, a legszi- 
vélyesebben megkerestetett, a lakás kiürítése végett, 
mégis, támaszkodva 3 évi szerződésére, azt idő előtt 
odahagyni vonakodott. Várni kellett tehát s Öeminen­
cziája atyai jó indulatának további föntartásaért 
esedezni.

A vagyon kezelő bizottság méltó elismerést ér­
demlő buzgósága és lelkiismeretessége folytán, a vagyon 
1880 évi jun. 1-én 8085 60 frtra szaporodott. Ez ösz- 
szeghez járult a jótékony adakozásaira nézve talán 

páratlanul álló, helybeli takarékpénztár körülbelül 1000 
írttal s Lakner L. megkeresése folytán, a helybeli 
kaszinó-egyesület is ide tette át az általa egy Léván 
fölállítandó leánytanoda czimen kezelt 208 frt. 59 krról 
szóló, takarékpénztári könyvecskét.

1880-ik évben, végre letelt a szerződés, a ház 
kiürittetett s mi akadály sem volt többé, hogy a szük­
séges átalakítások megkezdessenek.

Öeminencziája le is küldötte udvari építészét, hogy 
személyesen tekintse meg az épületet s határozza meg 
a megkiváutató módosításokat, melyek kivitelét S i- 
sák. építőmesterre bízta, ki azt, a bizottság ellenőrzése 
mellett, a meghatározott időre eszközölte is. Az átala­
kítási költségeket, az iskolák berendezését s a tanító 
apáczák lakszobáinak bebútorozását illető kiadásokat, 
teljesen Öeminencziája viselte, mi körülbelül 5—6000 
frtra. rúgott.

Miután az épület a legezélszerübben át volt ala­
kítva s a tanszobák a nevelők követélményeinek meg­
felelően berendezve, még azon évi nov. 28-án a sz. 
Vinczéről nevezett nővéreknek átadatott. A bevezetés 
szertartásának megtartásában Öcmineneziáját a kedve- 

| zőtlen időjárás gátolta s igy helyette ezt Lakner Antal, 
helybeli plébános ur végezte, nagyszámú közönség, a 

1 Szepesi-féle bizottság, a gymn. tanárikar s az ifjúság 
részvéte mellett. Az egyházi szertartást megelőzőleg L. 
plébános ur egy igen szép beszédben röviden előadta 

| a tanintézet keletkezését s bemutatta a jelen volt 
! négy nővért. Szívhez szólóan ecsetelte a nőnevelés 

nagyfontosságát s azon odaadó, nagy önföláldozást, 
melyet magasztos hivatások pontos betöltése körül e 
„szeretet nővérei" országszerte tanítanak, kiknek kiváló 
érdeme a vallásos érzület fejlesztése mellett: az igazi 
hazaszeretet s honleányi erények gyöngéd ápolása.

„Boldog, úgymond, kit szerencsés végzete az if­
júság fogékony éveiben tanárai s tanítónői közül olyan­
nal ajándékoz meg, ki magasztos ideálként áll szemei 
előtt, kinek nem nehéz oly lelki benyomást észrevét-



ne tölthetne egy kis színházat. Igaz, hogy nem oly elő­
adásokat látunk itt, mint nagyobb szili házakban, de 
hogy az estéket mégis élvezettel tölthetjük el • erre 
tanúbizonyságul szolgálhatnak az a 1 1 a n d o színház­
látogatók s azok, kik pl. a Váljunk el előadásán jelen 
voltak. Gondoljuk meg a dolgot s látogassuk jobban 
színházunkat, nemcsak hazafiságból, de saját érdeke­
inkből is. , .

A debreczeni iparmű - kiállításra, a bejelentési 
batáridő e hó végevei lejár: figyelmeztetjük a 
t. közönséget, különösen pedig az iparosokat, hogy a 

debrezeni kiállításra szánt tárgyaikat, július hó 1-ső 
napjáig, a végrehajtó bizottságnál, jelentsék be, nehogy 
a késedelmezés f’olvtán, a [kiállításból elmaradjanak.

— A lévai' pnstahiva al és könyvkeieskedés 
utján, Lévára a következő hírlapok érkeznek : Apolló. 
4 p. Archeológiái E r t e s i t ő. ~2 p. B o-
1 o n d I s t ó k. 5 p.
2 p. Borászati la 
.Tank ó. 4 p. B u d a p 
Bazár. 7 p. B u <1 a 
B öntető j o g t á r a.

1 p. E gyet 
z. t e r g o m é 
3 p. F ö 1 d i 
r t u n a. 2 p. 
t 1 e
P- 

r 1 a

Borászati
p o k. 1 p. 1
e 8 t.

E s 
d a.
F o

n
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P- 
a- 
P 
ó-

1 
Gni e
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z n o
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II i r-
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Monti
1 ö n y. 1 p, J e g y- 
udományi kö 
rí kalauz. 1
2 ti. Képesei
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p- 
a-
1’:

P-

17 
é s

8 Z
9 »Z p.

t i 1 a p. 
é p t a n i
26 p.

cr-o
P- 
z-

a p. 
u j-

n
P-

12 P.

i. 11 p. 0 r s z 
hetilap. 3

2 p. P é
Pesti .11 i r 1 
Politikai 

n d e 1 e t e k t á r a. 
zlöny. 1 p. Pozsonyvidéki

Szépirodalmi könyv-
T óvárosi híradó. 2 p.

lenül gyakorolni, mely évek hosszú során át nemhogy 
elmosódnék, de mindig él-’nkebb lesz; mert a jellem­
alakításnál nem kis érdeme van a mentoroknak. A 
jellemnagyság, egészben véve, egy gyönge lény miivé, 
de aki, mint okos nő, a házirendnek pótolhatlan lelke 
s mint lelkes anya, a jó nevelésnek utólérhetlen ügyes­
ségit nagy mestere s az utókor azon asszonyai közé 
sorozandó, kiket még a hamvaikat megjelölő márvány­
emlékek is, kezeikben almizsnával, oldalukon kulcsok­
kal, vallásosságuk s házasságuk szimbólumaival, ábrá­
zolnak,u sat.

Ezután következett az egyházi szertartás, mely 
után a közönség legnagyobb része a tanint zeti helyi­
ségbe ment, hol ngos. Al á c s a y Lukács, polgármester 
ur a nővéreket a város nevében üdvözölte, gondjaikba 
ajánlva c város kisdedeit s biztosítva őket, hogy a 
város is kész a maga részéről a lehetőket megtenni 
arra nézve, hogy Lévát kedves otthonjuk gyanánt meg­
szeressék. Ez üdvözletre a fönöknő : C a 1 a s a n t i a 
válaszolt, megköszönve a tanúsított rokonszenvet s 
jóindulatot, melyet méltán kiérdemleni, fokötelességük- 
nek fognak ismerni. Ezután az intézet egyházilag meg- 
áldatott s az egyszerű ház, a szellemi é8 erkölcsi jó­
létnek forrásává, örök időkre kath. tanintézetté lett, 
melyben már decz. 1-ső napjaiban meg is kezdetett a 
tanítás. A beirt lánykák száma 200 volt s a tavasz 
megnyíltával e szám már meg kétszereződött, mi eléggé 
bizonyítja : mi égető szüksége volt Lévának egy valódi 
jó leányiskolára és kisdedóvodára s mi örök hálával 
tartozik e város nagy nevű szülöttjének s kegyelmes 
föpásztorának: Üeminencziája-, a herczegprimásnak, 
kinek atyai szivjósága s bőkezűsége sietteté betetőzni 
azt a nagy müvet, mely Szepesi lelkében megfő- 
gamzott.

F.

11 p. Világkrónika. 13 p. Jüdische 
Pester Zeitung. 5 p. EpochSp. Lloyd. 
9 p. Neues Pester Journal. 9 p. Pes­
ter Journal. 16 p. Pester Lloyd. 19 p. 
Politisches Volksblatt. 1 p. Press- 
b u r g e r Zeitung. 1 p. S a p h í r 8 S t y x. 
1 p. II y m e n. 3 p. AVeetungurische 
Grenzbote 1 p. Cernokuazuik 1 p
K a t o 1 i c k e n o v i n i. 7 p. N a r o d n i
n o v i n i. 1 p. O b z o r 5 p. A m t 1 i c h e
C o u r s b 1 a t t dér Wiener B ö r s e. 1 p.
Deutsche Zeitung. 2 p. F 1 o h. 1 p. Hói­
mat. 2 p. IllustrirteZeitung. 2 p. Ka­
th o 1 i s c h e B 1 a 11 c r. 1 p. K i k e r i k i. 3 p
M e r c u r. 9 p. M o r g e n p őst. 1 p. Neue
f r e i e P r e s 8 e 5 p. N e u i g k e i t s V o 1 ka­
bint t. 2 p. P r e s b e. 1 p. W e i n 1 a u b e. 1 p.
WienerLandwirtschaftlicheZeitung. 
1 p. F r a n c z i a 1 a p. 2 p. Baja. 1 p, B a n y á- 
s z a t i és kohászati 1 a p o k. 1 p. Békés­
megyei közlöny, lp. Bácskai ellenőr. 
1 p. E g e r. 1 p. E r d é 1 v i gaz d a. 1 p. E b z t e r- 
g o m i közlöny. 1 p. F e 1 v i d é k i közlöny, 
lp. Független h i r 1 a p. 1 p. II a z á n k. 1 p. K a 1 o- 
c s a i Néplap. 1 p. K o in á r o mi la p o k. 1 p. 
Kisdednevelés. 1 p. L o s o n c z és v i d é k e- 
1 p. Al á r in áros. 1 p. N e u t r a - T r e n s c h i- 
n e r Zeitung. 1 p. O r o s h á z a és vidék e. 
1 p. Pápai lapok 1 p. Polgári iskola. 
1 p. liosny ó i híradó. 1 p. Szegedi h i r. 
adó. 1 p. S z i n p a d. 1 p. S z o 1 n o k - D o b o k a- 
1 p. S z. e k s z á r d és v i d é k e. 1 p. Szentesi 
1 a p. 1 p. Szabolcs megyei közlöny. 1 p. 
V a s m e g y e i k ö z 1 ö n y. 1 p. R e g é n y v i 1 á g. 
20 p. B u d a p e s t i S z e m 1 e. 4 p. N agy Világ. 
28 p. D e r B a z á r. 4 p. F rauenzeitun g. 4 p. 
Módén ivei t. 15 p. Gartenlaub e. 10 p. 
B u c h f ü r allé. 5 p. R o m á n - B i b 1 i o t e k. 
5 p, Illustrirte Románé a 1 1 e r N a t i o- 
n e n. 5 p. Illustrirte W élt. 5 p. 11 u m o- 
r i 3 z t i k u s k ö n y v t á r. 3 p. Bibi, de r U n- 
tér haltun g. 10 p. Kinderlaube. 2 p 
KleineLeute. lp. Concordia 3 p. Orvosi 
szemle. 4 p. Über Land und Al e c r. 20 p. 
B 1 ii t t e r für Geflügelfrucht. 1 p R u n d- 
s c h a u für Geographie. 1 p. B e o b a c h t e r 
für II e r r e n m o d e n. 1 p. Centralblatt für 
F o r s t v e s e n Fliegende B 1 ii 11 e r. 4 p. 
O v o 1. 1 p. F r e m d e n b 1 a t t. lp.AIedicini- 
sche Presse.4 p.

Ezen lapokból : P o 1 i t i k a i lap van magyar 
16-féle 100 pékl; német 7-féle 58 péld; tót 4-fele 8 
péld. S z é p i r o d almi 7-féle 122 péld ; német 
12-féle 72 peld. É 1 c z 1 a p. magyar 3-fele 10 péld ; 
német 4-féle 9 péld. Divatlap: magyar 2-féle 19 ; 
német 5-féle 33. Szaklap: magyar 25 féle 127 ; 
német 8-féle 14. I f j u s á g i lap: magyar 3-fele 
20; német 2-féle 3. Vidéki lap: magyar 34-féle
41. Füzetek: 16-féle 5T. F e 1 e k e z e t i la-
p 0 k. magyar ; 6-féle 22 ; német 3 féle 16 ; tót 1-féle
7 példányban.

példány.Tehát : politikai lap: 166
S z é p i r o d a 1 o m 194
É 1 c z 1 a p • 19 »
Divatlap 52 »
Szaklap 
Ifjúsági 
Vidéki

141 l>
23 »
41 »

Füzetek 57 »
Felekezeti 1 a p o k 45 »

Összesen : 738 példány.

Ad vocem !, névmagyarosítás.
A nem magyar hangzású vezetéknevek magyaro­

sítása, már egy félévnél régebben foglalkoztatja a 
közönséget 8 az irodalmat; nagy lapok állandó rovatot 
szentelnek ezen ügynek; szaklapok, mint: a Nyelvőr 
is tüzetesebben hozzászólottak a kérdéshez s a Bars 
hasábjai is nem egyezer hoztak hasonló tartalmú köz­
leményeket. Napirenden van még most is ezen ügy s 
tagadhatatlan, hogy a nevek magyarosítása tán még 
sohasem történt oly tömegesen, mint most. Utójáteka 
látszik ez lenni ama budapesti, német színházi, magyar­
ellenes heczcznek ; az ellennyomás eredménye, melyet 
a magyarfaló, német journalistica ádáz támadásai által 
idézett elő a ha igy van : akkor helyesen van.

A tárgyat s annak foganatosítását tekintve, van 
azonban nehány észrevételem, melyeket alább elősoro- 
landok ; egyúttal föl kell említenem Szarvas Gá­
bor urnák a Nyelvőr-ben tett nyilatkozatát, mely, 
szeréntem, igen helyes, találó; ő ugyanis azt mondja, 
hogy a nevek magyarosításánál eddig valami szeren­
csétlen, rósz irány követtetett, ami valóságos fátum 
gyanánt nehezedett az ügyre s melynél fogva a név 
mesterséges, csinált voltára reá ösmerni azonnal ; az, 
úgyszólván, kirívó, szembeötlő.

Nincs mit csodálkoznunk efölött, ha a nevek 
magyarositása (többnyire szóról-szóra való, pontos át­
fordítás németből, vagy tótból magyarra) oly egyének 
által történt, akik egyébbel, mint a legjobb szándék­
kal, a legőszintébb ragaszkodással uj hazájuk, uj 
nemzetük iránt, nem járulhattak hozzá ; de meglep 

bennünket a rosszul sikerült magyarositás azoknál, 
akiknél tudományos képzettségről, anyanyelvűnkben 
tökéletes jártasságról meg vagyunk győződve; sőt még 
finomabb nyelvérzéket is hajlandók lettünk volna föl­
tételezni ; pedig ilyen is van elég, nagyon ismeretes, 
uj, magyar név, amik hazafias lelkületűnkre nemhogy 
emelőleg hatnának, hanem, fájdalom!, ink-öbb egy kis 
szánalommal vegyes mosolyt idéznek elő. S ez nincs a 
maga rendjén. Ha most s ezentúl a névmagyarosítás 
nagyobb mérvben fog folyni, okvetlen nagyobb szak­
ismerettel is kellene ez ügyben eljárni, különben a 
sok névkarrikatura (nevezzük talán torznévnek) valódi 
kaiamitássá válnék ; ezen pedig igen könnyen úgy lehet 
segíteni, ha nem faragunk derű re-borúra uj neveket 
s nem fordítunk lelkiismeretesen németből magyarra; 
hanem, ha valóságos, ős magyar neveket is alkalma­
zunk ott, ahol a fordítás nem biztat jó sikerrel. Az 
eredeti, magyar hangzású nevek pedig okmánytára­
inkban tömegesen talilhatók; igaz ugyan, hogy azon 
időben szolgálták tulajdonnevek gyanánt, midőn az 
emberek még egy névvel beélték s igy voltaképen, 
legalább nagyobb részben, keresztneveknek tekinthe­
tők ; minthogy azonban tömérdek keresztyén hangzású 
keresztnév szolgál, egyúttal vezetéknév gyanánt is 
M agy Írországon s talán még nagyobb mértékben Er­
délyben, főleg pedig a Székelyfőldön : annálfogva leg­
alább is oly jogosultan alkalmazhatnék ama régi, ma­
gyar s ma már csak fölötte ritkán használt kereszt­
neveket uj vezetéknevek gyanánt.

Sohasem volt azon eljárás helyeselhető, hogy 
egyesek régen szerepelt, historikus családok neveit vet­
ték tol; hisz, vagy a szédelgésnek látszatát kell, hogy 
esetleg maga után vonja ezen eljárás, vagy nem egy­
szer szégyenpirrul futtatja be a régi név uj tulajdono­
sának arezát, a híres névnek olykor nyomasztó terhe; 
már pedig minek nyújtsunk alkalmat arra, hogy ne­
vünk kellemetlen helyzetbe hozzon bennünket, vagy 
még miatta nevetés tárgya legyünk, mikor ezt oly 
könnyn elkerülhetjük ?

Epén igy nem helyes azon gyakorlat, mely alig 
ismer s alig alkalmaz más nevet mint i betűre vég­
ződét s ezt aztán szigorú következetességgel y-nal Írja, 
mintha csak valami nemes családnevet jelentene ; meg­
jegyzendő: az újabb kor helyesírásával ; mert teljesen 
téves fölfogáson alapszik az a hit, hogy a régi, ma­
gyar előnevet magában foglaló vezetéknevek y-nal 
írattak légyen ; épenséggel nem ; ez a szokás csakis 
az újabb korban keletkezett; még II. Rákóczi Fe­
rencz, fejedelem, sem irta soha vezetéknevét másképen 
mint i betűvel.

Különben ezen y-os családnevek a legeslegnagyobb 
részben helységektől származván: minden esetre sokkal 
újabbak ama ősi neveknél ; tekintve pedig származásu­
kat, nagy részben, legalább a név gyökére nézve, 
nem magyar eredetűek; tömérdek olyan családnév van, 
mely az eredetileg szláv hangzású falu nevéből kelet­
kezett ; a falu birtokolása idővel az ősi nevet is kiszo­
rította a használatból, (a mire elegendő példa van) s 
idegen, nem magyar származásúvá bélyegző sokszor az 
idők folytán, a lehető legtisztább, magyar származású 
családot is.

A nevek magyarositása körül mutatkozó, nagyobb 
élénkség, minden esetre örvendetes jelenségnek veendő. 
Hiszszük, hogy a magas kormány is meg fogja köny- 
nyiteni az eddig előirt eljárást, mely még a tömeges 
megmagyarosodasnak útját állottá, ami szinten igen 
helyes és dicséretre méltó volna ; de ha mindezek 
fölött örvend is hazafias szivünk, mégis eszünkbe 
jutván egy körülmény, örömünk bura változik; ugyanis, 
icraz, naponta uj fiakat nyer a magyar nemzet, nyelvre, 
névre nézve magyar fiakat ; de hová lesznek vérsze- 
rénti atjánkfiainak százezrei? Aíoldvában, Oláhország­
ban százezerekre menő véreink elpusztultak s folyton 
pusztulnak, eloláhosodnak. Az anyaország törekedett-e 
sorsukon lendíteni? Ott vannak a csángók, kitéve a 
folytonos küzdelemnek az idegen elemekkel, ott a 
székely-kivándorlás ; de tekintsünk körül magában 
hazánkban, mit szóljunk Alagyarország fölvidékéről s 
az ott lakott magyarságról? Egy évszázadnak átkos 
befolyása alatt nemzetiségükből kivetköztetve látjuk 
azon vidékek derék fiait s magyar nagyapák unokáit, 
saját nemzetüknek, véreiknek gyűlölőivé áttéritve; ott 
látjuk Erdély falvaiban, a düledező, elhagyott, r e- 
f o r m á t. u s egyházak körül lakozó, tiszta magyar 
vérű, magyar nevű, orosz vallás u, uj olahokat. 
(Ilyen eloláhosodott, ref. magyar falvakra Máramaroa- 
ban is e’égre találunk. Szerk.) Valódi testvéreink eze- 
rei nuprólmapra fogynak, vesznek s helyettök aránylag 
méois csak gyéren szálingóznak jámbor, német szár­
mazású s élelmes Israel vérbeli uj honpolgárok közibénk.

Amazok naponta jobban indulnak a végengészet- 
nek s mi nem látunk se komoly akaratot nyilvánulni, 
sem üdvös rendszabályokat alkalmazni, amik áltál se- 
oitve lenne a bajon ; ez az oka, hogy eme hódításnak 
sem örülhetünk jó lélekkel annyira, amennyire sze­
retnénk örvendeni.

De visszatérve a nevekre, tökéletesen osztom 
Szarvas Gábor nézetét, aki az igékből lett neve­
ket, továbbá főneveket, mellékneveket, sat. ajánl s 
óva int, hogy ama »Gyémántkővé-féle csodabogarakra 
ne vetemedjünk többé.

Ama régi nevekre nézve, igaz, hogy igen sok 
olyan van, köztük, melyeknek értelme vagy igen nehezen, 
vagy sehogysein puhatolható ki; de azok nemzetünk 



történelmének első évszázadaiban használtattak és ea- 
jitságos hangzásuknál fogva tán nem csekély varázs- 
zsal fognak bírni az ősinévsovár, derék, uj honpol­
gárokra ; álljon tehát a számtalan közül egy néhány 
itt, pro appotitórió:

Árud, Abulgán, Acsád, Aga, Ajsa, Akur, Almár, 
Altabárz, Anda, Andocs, Angatán, Arcsa, Arnács. Ajka. 
Búd, Bág, Bacsadér, Baliár, Bánd, Báró, Basa, Baj ka, 
Bibék, Bedur, Béd, Benkadi, Borid. Bükén. Csanta, 
Csele, Csibuk, Csobán, Csatabér, Csundor. Damsa, Dós, 
Dere, Devecser, Didó. Eesed, Ejad, Eincsud, Etenéd, 
Eszény. Fajmos, Fancsal, Furdacs. Gilgvád, Gógán, 
Gyapolg, Gyoma. Ilalifa, Hejdur, Hetén, Höcse, Ilurn- 
badi. Iardár, Iknár, Habár, Imurád, Inabur, Inkiár. 
Kávád, Katad, Kadics, Kalád, Kangyúr, Kasudi, Keldecs, 
Koncsa, Kujár, Kurnizd, Kusid, Kuncsejd. Lentur, Léna, 
Lotur, Luadi, Lizáé. Magudi, Mahal, Mánd, Majád, 
Merzse, Midár, Mizse, Modor, Mogurdi, Monád. Nána, 
Nnndir, Negéd, Nemhisz. Ocsobur, Odus, Özed, Olpura, 
Oiupud, Ond, Opsa, Osul. Paraboly, Paradán, Pekudi, 
Pobor. Rela, Kenguz, Rombud, Rúgás. Sabud, Sakud, 
Sajna, Salonibud, Szelemény, Sarlód, Tagadó, Taliás, 
Tekulcsén, Tekus, Tengardi, Tatamér. Ubus, Uzur, 
Ucsugán, Ugodi, Ugod, Újba, Unga, ürmándi, Urug. 
Vagucs, Vandiga, Vajnus, Vinabur, Vinkur, Vajsa, 
Zocsud, Zalánd, Zebegény, Zeke, Zeinber, Zentei, sat.

Szeretni Odescalchi Árthur.

Színészet Léván.
Szombaton (jun. 18-án) adatott Peri­

ek o 1 e, a szép utczai énekesnő, operette, 3 fölvonás­
ban ; zenéjét irta Offenbach. Az előadás csekély 
számú közönség előtt folyt le, netn nagy sikerrel. Völgyi 
társulata átalában az énekes darabokban gyöngébb, 
mig a drámaiakban eléggé megállja helyét. Legjobban 
működik még a kar. A magánszereplők közül Völgyi 
Gyulát kell kiemelnünk, ki az alkirályt jól szemé­
lyesítette. Sebes beszéde miatt azonban sokszor érthe­
tetlen volt.

V asárnap (jun. 19-én): Tündér lak 
Magyarhonban, mint népelőadás, d. u. 4 órakor.

Kedden (jun. 21-én) : A földalatti 
Pár iz s, szinmű, 4 fölvonásban, irta Sardou. Az elő­
adás a jobbak közé tartozott. V ö 1 g y i n é az elha­
gyott s bosszúálló szerető szerepében igen jó volt. 
Játékán meglátszott az átgondoltság s a nagy, színpadi 
routin. Többször is óhajtanók őt látni. Sándor né 
(Fernande) ez alkalommal jobban játszott, mint a Vál­
junk el-ben, ahol szerepét igazi tűzzel, valódi meleg­
séggel nem tudta játszani. Bodor Etelt örömmel 
láttuk a pattogó ób féltékeny Georgette szerepében s 
nagyon sajnáljuk, hogy Cyprienneben nem őt láthat­
tuk ; neki határozottan ezen szerepkört kellene válasz­
tania és odahagyni az énekes szerepeket. Csinos külső­
vel bir s a színpadon otthonias. Több tanulmány- és 
kevesebb elbizakodottsággal a drámai téren többre vi­
hetne. Mindenekelőtt pedig le kell szoknia szemének 
és szájának szüntelen való mozgatásáról ; az érzelem­
kifejezésnek nem ez az egyedüli eszköze. A férfiak 
közt S á n d o r jó drámai színész, bár Pomerol nem 
tartozik jobb alakításai közé. Fábián egészen helyes 
fölfogást, nem árult el. Ö itt-ott rontotta a darab hatá­
sát. — Átalános baj a szerep-nemtudás. Közönség 

csak félig tölté meg a szinkört. Ugyanily közönség előtt 
folyt le

Csütörtökön (jun. 23-án) : A k o r n e- 
viliéi harangok, operette, 4 fölv., irta Plan- 
quette. Az énekes darabok közt legjobban betanult s 
eddig legjobban adott darab. Bodor Etel (Szerpo- 
lette) jól játszott; de gyengén énekelt. Pesti Mari 
(Zsermén) nagyon kímélte hangját, pedig elég kellemes 
az. Különösen a normandiai dalban tüntette azt ki. 
Játéka azonban nem elég szabatos,gesztusa nem biztos. 
Németh (Greniső) jó színész ; de hangjára vi­
gyáznia kell, mert a felső régiókban való éneklés ve­
szedelmes lehet reá nézve. Völgyi Gy. jobb biró 
lett volna, mint Gáspár apó ; úgy’ látszik, e szerepet csak 
azért választotta, hogy az őrülési jelenetben iszonyú 
mimikáját kifejthesse, Pa r ra g h (Biró), a nem neki 
való szerep komikumát, nem emelhette érvényre.

[ Szó m haton (jun. 25-én) : Műk á n v i, 
Csiky G. uj vigjátéka került szinre felemelt hely­
árakkal; az előadás lefolyásáról jövő számunkban.

A közönség köréből.
Tekintetes szerkesztőség !

Miután becses lapjának f. é. juninshó 1. számá­
ban a biztosítási ügyet szellőztetni íuéltoztatott: föl­
kérem a tek. szerkesztőséget, hogy' szíveskedjék tek. 
B o I e m á n Ede urat fölszólítani, hogy' a barsmegvei, 
gazd. egyesülethez, ez ügyben, általam már hónapok 
előtt benyújtott indítványomat kiszolgáltatni szívesked­
jék, hogy azt egész terjedelmében beeses lapjában 
mielőbb közölhessem, annál inkább, miután a biztosítási 
idény, úgy jég, mint tűz ellen, elérkezett.

Kérésemet megiijitván, tisztelettel maradtam: 
Óhaj, június 13, 18,31.

Vass Lipót.

i.
(Egy német brosebiir.)

Még 1877-ben, tavaszszal, tehát teliben ncgy- 
évvel ezelőtt, megjelent egy, 27 vékony' lapra terjedő, 
kis „fordőirat“ Szklenóról, ad majorom dei glóriáin — 
német nyelven! írója: dr. Bachschitz Móricz, 
ottani fördöorvos, a füzetke boritékán, meg a czimlapon, 
zárjelek közt azt mondja: „Wegen Mangel an Zeit 
erscheint dér ungarische Text etwas verspatet.“

Nem is említve azon meg nem engedhető visszás­
ságot, hogy' nálunk egyesek mintha még broschtirek 
által is portálni szeretnék a gennánizácziót, legyen 
szabad kérdeni: a szóban levő, szklenói, német nyel­
ven összeállított, kis monográfiára nézve elhárul-e a 
„Mangel an Zeit“-féle akadály ?

Más szóval, kérjük, mi magyarok többen : Megjelenik- 
e csakugyan a „Dér Kurort Szklenó“ ez. fordőirat ma 
gyár nyelven, a németből való fordításban, vagy ön- 
állóan-e és körülbelül hány év múlva?

M á t é-S z al k á n, 1881, jun. 14.
Vándor Tamás.

n.
Lakás-változtatás.

Van szerencsém a n. é. közönségnek tudomására 
adni, hogy műhelyemet, a leégett C z i r ó k-féle házból, 
a Malom-utczára, 583. számú, Hanoii yi-féle házba 
helyeztem át.

Szives pártfogást kér:
W i t 11 i n g e r Keresztelj’, 

gépész- és iak&tosmcster.

III.

Alulírott ezennel közhírré teszem, hogy a lévai 
, Takarék- és hitelintézet helyiségében, borbély- és fod- 
' rásztermet nyitottam. Ezt a nagyérdemű közönségnek 

beeses figyelmébe ajánljam.
Léva jun. 23, 1881.

S c h ö n f e I d Zs.
fodrász.

*] E rovatban közlőitekért felelősséget nem vállal a szerk

A lévai hengermalom 45. számú árjegyzéke.
Lisztszain: 0 1 2 3 4

100. kló. ára : fit. 22.10 21.50 20.50 20. - Í9.50
5 6 7 8 8’/a 8’/4 9

i 19.— 18.—17.30 16.50 15.40 14.40 12.50.

(Lévai piaczárak.

Gabona: 100 ki. búza l G frt— kr. 11 frt — 
krig.; rozs 9 frt. — kr. — 9 frt 80 kr.; kétszeres 
9 frt — 9 frt 25 kr. ; á r p a 7 frt 50 kr. — 8 frt — k<;.;

I b a b 5 frt. 50 kr.— 5frt 70 kr.; k u ko r i c z a Gfrt—kr s 
— 6 frt.— kr. ; bab 8 frt — kr., 8 frt. 50 kr.

Iilöjáratí viszonyok és légtünetí Észlelitek.
(Juniits )■<> 18-tól juniiislió 21-ig, bezárólag.)

A lefolyt héten változatlanul forró nyári időjárat uralkodott ; 

a li t utolján csekély jégesővel vegyest erős zápor és égi háborgás 
észlelteiéit:

Mgnyomat legnagyobb állasa 7524 mm. jun. 24-én esti !) órakor

„ legcsekélyebb ,, 747.7 mm. jun. 20-áu déli 2 órakor

Hőmérséklet legmagasabb „ 30-4 Cels. fok jun. 23-án déli 2 órakor

„ legalacsonyabb „ 13.7 Cels. fok jun. 18-án esti 9 órakor

I Az es itt csapadék összlete volt: 18.5 mm.

Szováíhy Lajos, )
I Ordódy Lajos. ) társszerkesztők.

Konkoly Sándor, )
Holló Sándor, 

felelős szerkesztő.

26. szám Junius 26. 1881.

| EREDETI

♦ RANSOMES, HEAD & JEFFERIES;

L, Eredeti Hofherr treaeti WaV“r. Eredeti Jefferies ♦
lessek a gyári jelvényt kívánni.

Minek

PESTRE
mikor nálam

g'é-pet, y 5 évi jótállás 
mellett, kapni

Minek

BECSBE?,
minden elipénz nélkül,

X

O
X 166.1-5

Családi czélokra ajánlom, 5 évi jótállásom mellett a Singer-gépeket

40 forintért. Öreg gépek becseréltetnek, vagy igazittatnak jutányos 
áron; géptük, részek és csolnok, minden, raktáromban találhatók 

Ö Fisto ffisHerssMata, Lmi «
8

Nyomatott Dukesz Lipót könyvnyomdájában, Léván.


